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Деятельность созданного но* 
сколько месяцев назад при 
зеаоде «Тбнлприбор» научно* 
производственного кооперати­
ва «Эврика» направлена преж­
де всего на усиленно матери- 
ально-тежиической базы само­
го предприятия. За короткий 
срои кооператорам — опера­
тивным и высококвалифициро­
ванным специалистам завода— 
уже удалось добиться много­
го. Ими создано нестандарт­
ное оборудование, которого, 
как правило, не хватает любо­
му крупному предприятию. За­
дача, стоящая сегодня пород 
«Эярииой», — через год яыае- 
сти завод «Тбилприбор» на ка­
чественно новую ступень раз-, 
вития.

Помимо чисто производст­
венных вопросов, кооператив 
занимается еще и анализом 
брака, выдает конкретные ре­
комендации для его устране­
ния. Но и вто еще не все.

I  ближайших планах коопе­
ратива — выпуск устройства 
для пробивки печатных плат, 
управляемого компьютером. 
Ведь без втих плат не обхо­
дится сегодня ни один радио- 
злоктроииый прибор.

Н а  с н и м к а х :  члены ко­
оператива «Эврика» — (слева) 
слесарь-сборщик Тамаз Липар- 
телиани; (справа) инженеры- 
конструкторы Галина Неазлу- 
ченко и Юрий Ганджелашаили 
за наладкой дымовой камеры.

Фото
Михаила Каирикашвили.

Р Е С П У Б Л И К А :  
ДЕНЬ ЗА ДНЕМ

#  Генеральная схема 
защиты побережья к  реч­
ных долин а Пределах 
республики от размыва и 
разрушения претворяется 
а жизнь а научно-произ­
водственном объединении 
«Грузберегозащнта».

Закончена разработка схе­
мы укрепления берегоа ре­
ки Лиахви н начаты строи­
тельные работы. На полтора 
километра п р о т я н у л с я  
«щит», который должен за­
щитить новый мнкрорВйон 
города Г ори от коварного 
нрава роки. Строители но 
прекращают работу по соз­
данию наложного барьера. 
К концу нынешнего года со­
трудники объединения за­
вершат также схему укреп­
ления береговой кромки ре­
ки Рнонн. , ,

О  Поможет сэкономить 
злектровне р  г  к  ю новая 
разработка выпускницы 
Грузинского политехниче­
ского икстит у т е  Наны 

Леивеишйили.

Она предложила автомати­
ческую систему управления 
оптимальных расходов элек­
троэнергии в сетях и уста­
новках наружного освеще­
ния. Автомат запрограмми­
рован на частичное включе­
ние и выключение светото- 
чек по заранее выбранному 
уровню естественного осве­
щения. Например, утром, 
когда становится достаточно 
светло, автоматическая си­
стема «без напоминания» 
отключает освещение.

Ф  Долгое время беспо­
коило жителей села Гор- 
гули Адигенского района 
нехватка питьевой воды.

Причиной тому была по­
стоянная ео утечка из хро­
нически Неисправной водо- 
прово д и о й сети. Теперь 
здесь завершена реконструк­
ция системы водоснабже­
ния, что Позволило беспере­
бойно обеспечивать сельчан 
живительной влагой.
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. \ .  Что и говорить. Многое изменилось за 
* год-другой в такой ведущей отрасли респуб­

лики, как чаеводство. Не видно, как прежде, 
выстраивающихся в очереди автомашин с зе­
леным листом перед чайными фабриками.

Словом, аияты бы вроде все острые углы, 
о которых* в свое время так охотно любили 
писать журналисты. Во всяком случае от­
сутствуют спешка, сверхнапряженность.

Но идиллическое спокой­
ствие на чайном фронте, су­
дя по всему, обманчиво. Ор­
ганизованность, смятие пико­
вых ситуаций все же не по­
зволяли полностью решить те 
проблемы, которые волнуют и 
производителей чайного сы­
рья, и тех, кто его перераба­
тывает.

—  Проблем у  нас по-преж­
нему хватает, —  говорит пер­
вый секретарь Хелвачаурско- 
го РК КП Грузии Ниаз Гогити- 
дзе, —  но' и решаем мы их 
сейчас оперативнее, да и ос­
новательнее, чем прежде. На­
чинают даяать положитель­
ные результаты задейство­
ванные прогрессивные фор­
мы организации труда. Одна­
ко по-прежнему а ряде хо­
зяйств «узким местом» продол­
жает оставаться качество. По­
нятно, что оно слагается из 
многих факторов. Тем не ме­
нее, главенствующим среди 
них является соблюдение * аг­
роправил сбора листа, проты  
вопоставление вала качеству.

В районе уже собирают по­
следние тысячи тонн чайного 
сырья в счет 17.590 тонн, пре­
дусмотренных госэадан и е м. 
Оно, как считают партийные 
и хозяйственные руководители, 
будет непременно выполнено.

— И все-таки заготовка 
этого количества чайного ли­
ста в сложившихся условиях 
недостаточна, — продолжает 
Ниаз Гогитидзе. — Дело а 
том, что уже сейчас ясно, что 
цитрусоводы района получат 
в нынешнем году лишь 18 
процентов запланированного 
урожая, что отрицательно ска­
жется на экономике хозяйств. 
Вот и постараемся этот недо­
бор перекрыть за счет прода­
ж и сверхпланового чая по до­
говорным ценам.

А его а готовом виде пре­
дусмотрено произвести около 
250 тонн. Без натяжки этот 
вариант можно назвать вари­
антом п р е д п р и и м ч и в о с т и . 
Именно тем самым, который 
и должен служить при хоз­
расчетных отношениях, а ус­
ловиях самофинансирования.

Руководители и специалисты 
района считают, что и на чае­
водство должно распростра­
няться положение о  разреше­
нии реализации 30 процентов 
плановой готовой продукции 
по рыночным ценам. В этом 
случае открывается широкая 
возможность для чаеводческих 
районов не только крепить 
свою экономику, но и вплот­
ную заниматься обменными 
операциями, насыщать рай­
онный рынок дефицитными 
продуктами питания и промы­
шленными товарами.

Но следует помнить и то, 
что вся эта работа может ос­
таться вещью в себе в том 
случае, если хелвачаурский чай 
не будет отвечать по качест­
венным показателям самым 
взыскательным вкусам.

Пока ж е в общем удельном 
весе заготавливаемого сырья 
превышает уровень второго 
сорта.

В чем же дело? С этим воп­
росом-мы  обратились к  глав­
ному экономисту Хелвачаур- 
ского РАПО Зурабу Саридзе. 
И, как принято, разговор за­
шел о погоде. Да, она в по­
следнее время дает о . себе

— Скажу так, — говорит 
председатель колхоза Зураб 
Кахидзе, —  мы в первую оче­
редь убирВли чайный лист с 
тех площадей, где ведем ме­
ханизированный сбор листа. 
Вот и подвело качество. Сей­
час усиленными темпами пе­
решли на ручной сбор. Думаю, 
к концу сезона показатели 
выправятся.

Объяснение резонное, но 
проблемы не снимающее. По­
чему в начале увлеклись ме­
ханизированным сбором, а по­
том п е р е к л ю ч и л и с ь  ,  на 
ручной сбор? Ведь не в 
пользу дела такое решение

Маршрутами чайной страды

знать самыми неожиданными 
аномалиями, Вот и а Хелаа- 
чеури в июле дожди шли 21 
день, В промежутках между 
ними беспощадная жара бук­
вально иссушивала листья. Что 
ж, в этом случае можно го­
ворить об объективных причи­
нах. Но не только они явля­
ются следствием несоблюде­
ния установленных качествен­
ных показателей.

Побывав в хозяйствах, убеж­
даешься, что основная причи­
на этого отрицательного явле­
ния кроется в грубом нару­
шении технологии сбора лис­
та. Этот вопрос* проблемати­
чен для многих хозяйств, как 
ни странно, ведущих сбор ли-' 
ста вручную. Известно, при 
таком выборочном сборе ку­
сты не оголяются, имеется 
возможность заниматься сбо­
ром сырья практически круг­
лый сезон, без так называе­
мых периодов вегетации, ког­
да кусты после интенсивного 
сбора листа мобильной тех­
никой или чаесборочными ап­
паратами определенное вре­
мя «отдыхают». Так вот, прак­
тически трудно отличить план­
тации, на которых чайный лист 
собирали машины, е  где чае­
воды работали вручную.

Это и есть причина снижа­
ющегося качества чайного ли­
ста. Более того, строптивые ди­
ректора совхозов и руководи­
тели хозяйств вынуждают при­
нимать такое сырье и чайные 
фабрики.

Так, как ж е выглядят план­
тации а хозяйствах? В колхо­
зе села Ахалсопели 110 гек­
таров чайных плантаций. С 
качеством здесь деле пока об­
стоят неважно. Удельный вес 
сырья второго сорта состав­
ляет более 54 процентов.

Что думают на этот счет 
специалисты?

вопроса, да и не в пользу 
чайных фабрик, которым тре­
буется поставлять чайный 
лист ритмично, причем в каж­
дой партии соблюдая соотно­
шение сортности сырья.

Не получилась работа по та­
кому принципу, значит, не сра­
батывают хозрасчетные отно­
шения, значит, для проведения 
новой экономической полити­
ки не выработана четкая ли­
ния. Подтвердить сказанное 
не сложно. Интересуемся у 
чаевода из колхоза села Ахал­
сопели Гули Бахтадзе, как же 
оплачивается труд арендато­
ров?

Ответить на этот вопрос она 
не сумела, обозначив лишь 
получаемую сумму за кило­
грамм собранного листа. Как 
же так можно работать на 
арендных отношениях, не 
зная, сколько должен получить 
за свой труд, если будешь 
работать в полную силу, на 
каких принципах стро я т с я 
окончательные расчетные от­
ношения между арендаторами 
и хозяйством? Такое отноше­
ние к  работе и есть лишь 
форма, без содержания, не 
сулящая успеха ни сегодня, ни 
завтра.

В колхозе села Чарнали 
председателя Теймураза Гор- 
гадзе мы не застали на ме­
сте. Взялся нас сопровождать 
бригадир Иосиф Зоидзе. В 
разгар рабочего времени мы 
не застали на плантациях этой 
бригады ни души.

—  Недавно был обед, люди 
не успели вернуться, — оп­
равдывался бригадир.

Но ведь существует график 
поставки сырья на фабрики, 
лист перезревает на плантаци­
ях. Удивительно было видеть 
на одних и тех ж е кустах ог­
рубевшие листья и флеши но­
вой вегетации. По всей види­

мости, здесь собирают чай, 
как придется. А агрономичес­
кая служба смотрит на это 
сквозь пальцы.

Но удивительнее всего об­
стоят дела в Тхилнарском сов­
хозе. Давно завершился пере­
рыв, но в здании дирекции 
мы не застали ни одной ду­
ши. Вместе с главным госим- 
спектором по заготовке и ка­
честву хельхоэпродуктов Гос- 
агропрома Аджарии Автан­
дилом Микеладзе едем на 
колхозные плантации. Они в 
зарослях папоротника, кое- 
где лист дарно не собирался, 
а в отдельных местах оголен­
ные от интенсивного сборе, 
словно обритые, чайные кус­
ты. Подумалось, при такой 
работе не то, что думать о 
высоком качестве, но пробле­
матично сохранить плантации 
плодоносящими довольно сло­
ж н а

Добавим, так и не состоя­
лась в этом хозяйстве наша 
встреча ни с одним из руко­
водителей ни на чайных план­
тациях, ни в директорском 
кабинете.

Отличается ли нынешний се­
зон от прежнего? С этим воп­
росом мы обратились к ди­
ректору Гониойской чайной 
фабрики Ревазу Сурманидзе.

— Вот вы критически отно­
ситесь к тому, что в районе 
качественные показатели ни­
же установленного задания,— 
ответил он. —  А ведь у  этого 
явления есть и обратная сто­
рона. Строже стали относить­
ся к вопросам качества, труд­
нее стало выдавать плохое за 
хорошее.

В день, когда мы посетили 
фабрику, Тхилнарскому сов­
хозу было возвращено более 
300 килограммов чайного ли­
ста как не соответствующего 
представленному качеству. И 
это не единичный случай воз­
вращения сырья Гониойскому 
совхозу, другим хозяйствам. 
Причины одни и те ж е  -— вы­
сокое содержание палочек и 
примесей.

Видимо, некоторые руково 
дителн хозяйств не поняли 
я происходящих у нас собы­
тиях главного: работе по ста­
рым параметрам давно и бес­
поворотно сказано «нет», а 
вот направлять действия в 
нужное русло призваны имен­
но руководители.

Чайная страда в районе под­
ходит к концу. Именно сейчас 
следует мобилизовать усилия, 
подтянуть отстающие участки, 
вместе с тем сделать нужные 
выводы о том, что от каче­
ственных показателей зависят 
конечный результат, возмож­
ность плодотворно вести хоз­
расчетную экономику.

Роберт ПЕРАДЗЕ,
Юрий ГАЛУСТОВ.

(Спец. корр. «Зари Во­
стока»).

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ КОМИТЕТ КОМПАРТИИ ГРУЗИИ, 
ПРЕЗИДИУМ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА ГРУЗИНСКОЙ ССР,

СОВЕТ МИНИСТРОВ ГРУЗИНСКОЙ ССР

ПОСТАНОВЛЕНИЕ
О Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н О Й  П Р О Г Р А М М Е  | 

Г Р У З И Н С К О Г О  Я З Ы К А

ОТ УБЫТКОВ -  
К ПРИБЫЛИ

На завершившейся недавно 
в Москве межреспубликанской 
оптовой ярмарке были распи­
саны все артикулы тканей Тби­
лисского производственного 
шелкового текстильно-швейно­
го объединения на 84 миллио­
нов рублей, которые будут 
поставлены потребителям в 
будущем году.

Коллектив объединения шаг 
за шагом возвращает утрачен­
ные позиции. С начала нынеш­
него года он получил сверх­
плановую прибыль более чем 
на 500 тысяч рублей. Повы­
шенным спросом пользуются 
в республике креп-шифон, 
плательные, костюмные, блу- 
эочные ткани богатой гаммы 
цветов. А  ведь три года назад 
никому не нужная продукция 
оседала не складах предприя­
тия. В установленные сроки 
не погашалась трать кредитов. 
Немалые средства уходили на 
покрытие дебиторской задол­
женности. Сверхнормативные 
остатки достигали огромных 
размеров.

Чтобы вывести объединение 
из затянувшегося прорыва, 
новому руководству пришлось 
удеПить особое внимание рас­
ширению ассортимента тканей, 
обновлению колористического 
оформления, освоению имею-

ГП о  п у т и  

о б н о в л е н и я

Центральный Комитет Коммунистической 
партии Грузии, Президиум Верховного Со­
вета Грузинской ССР, Совет Министров 
Грузинской ССР постановляют:

1. Утвердить выработанную и одобрен­
ную широкой общественностью республики 
Государственную программу грузинского 
языка.

2. Поручить всем партийным, советским, 
хозяйственным, административным и обще­
ственным организациям республики обеспе­
чить неуклонное и своевременное выполне­
ние мероприятий, предусмотренных Госу­

дарственной программой грузинского язы­
ка.

3. Всем организациям, связанным с пре­
творением в жизнь настоящей программы, 
в двухмесячный срок разработать и пред­
ставить в Совет Министров Грузинской 
ССР конкретные предложения с указани­
ем сроков их реализации.

4. Контроль за выполнением данного по­
становления возложить на секретариат Ц К  
К П  Грузии, Президиум Верховного Совета 
и Президиум Совета Министров Грузин­
ской ССР.

Секретарь 
ЦК КП Грузим 

Г. ГУМБАРИДЗЕ

Председатель Верховного 
Совета Грузинской ССР 

О. ЧЕРКЕЗИЯ

Председатель Совета 
Министров Грузинской ССР 

И. ЧИТАНАВА

ПРОТИВ ПРИРОДЫ -
ЗНАЧИТ ПРОТИВ ж изни

Часто бывает: любуясь красотами природы, восхищаясь 
ее уникальными творениями, мы в большей степени выра­
жаем позицию потребителя, нежели партнера и полноценно­
го  участника той великой гармонии, которая складывалась 
а результате бесконечной созидательной деятельности ок­
ружающей среды. Потому, видимо, человек бездумно выру­
бает девственные леса, перемещает целые горы, меняет 
русла рек и при этом гордится мощью своего разума, ко­
торый, увьц пока он употребляет на ненужное покорение 
природы. А зачем ее покорятьі Неужели верна мысль, что 
человек, представляющий собой мыслящую частицу Все­
ленной, своим существованием вносит дисгармонию в ее 
вечную жизнь!
Трудно отделаться от та­

ких грустных раздумий по­
сле того, как побываешь в 
Арагвском ущелье и собст­
венными глазами увидишь 
последствия хозяйственной 
деятельности здесь за по­
следние десятилетия. Изра­
ненные уродливыми бороз­
дами склоны изумрудных 
гор, дымящиеся там и тут 
различные предприятия, про­
изводящие асфальт и дру­
гую в общем-то нужную 
продукцию, грохо ч у щ а я 
строительная техника, русла 
маленьких горных речушек, 
заваленные вышедшими из 
употребления автомобиль­
ными шинами. И  словно сму­
тившаяся от столь безза­
стенчивого наступления на 
свои владения некогда гор­
дая и непокорная Арагви, 
пробирающаяся через зава­
лы в своем постоянно разру­
шающемся нашими же река­
ми пусле.

23 августа здесь вместе с 
руководящими партийными, 
советскими и хозяйственны­
ми работниками, представи­
телями творческой и науч­
ной интеллигенции, общест­
венных организаций респуб­
лики побывал первый секре­
тарь Ц К  КП  Грузии Гиви 
Гумбаридэе. Он осмотрел 
вступившую недавно в экс­
плуатацию. Жинвальскую 
ГЭС. „Как известно, относи­
тельно целесообразн о с т и  
функционирования этого ги­
дросооружения до сих пор 
существуют разные точки 
зрения. Одно ясно: надо до­
биться, чтобы этот многоце­
левой объект не создавал 
угрозы окружающей среде.

Иначе трудно обосновать его 
существование ссылками на 
народнохозяйственное значе­
ние. Например, продолжаю­
щаяся фильтрация воды на 
стыках насыпной плотины 
со склонами требует прове­
дения дополнительных ра­
бот.

Была совершена поездка 
вдоль трассы строящегося 
газопровода. К  сожалению, 
вновь пришлось убедиться, 
что преследуя сиюминутные 
интересы, заказчик, проек­
тировщики и строители пол­
ностью игнорируют пробле­
мы, связанные с сохранени­
ем экологического равнове­
сия в регионе. Инерция ста­
рого мышления все еще да­
ет о себе знать, ведомствен­
ным интересам • приносится 
в жертву уникальная приро­
да. Изуродованные поля, из­
резанные склоны, лишенные 
устойчивости, отсутствие 
каких-либо следов природо­
охранных мероприятий все­
ляют тревогу за завтраш­
ний день этого воспетого 
поэтами края. Хозяйственная 
деятельность фактически 
разрушает здесь среду оби­
тания самого человека, ста­
новится причиной необрати­
мых процессов. Потому на 
состоявшемся после совеща­
нии со всей принципиально­
стью говорилось о недопу­
щении столь бездумного вме­
шательства в хрупкую жизнь 
природы. Отмечалось, что 
строительным организациям, 
наконец, надо исключить из 
жизни практику выполнения 
планов любой ценой, уже 
пора привнести в технокра­
тическое мышление иное со­

держание. Как, например, 
можно спокойно бтавить во­
прос о затоплении такого 
населенного пункта, как 
Ананури? Какими материаль­
ными выгодами можно оп­
равдать его снос, ведь Ана­
нури — наша история, ко­
торую нельзя оторвать от 
настоящего и будущего на­
рода. Что мы скажем потом­
кам,
• В связи с этим на сове­
щании соответствующим ор­
ганизациям было поручено 
разработать предложения об 
объявлении Арагвского и 
Дарьяльского ущелий исто­
рико-этнографической зоной, 
Говорилось также о наделе­
нии органов охраны приро­
ды особыми полномочиями, 
что позволило бы им прини­
мать более решительные ме­
ры в отношении ведомств и 
организаций, наносящих не­
восполнимый вред окружаю­
щей среде.

Каждому факту пренебре­
жительного отношения к  при­
роде, подчеркнул Г. ГумС 
ридзе, должна быть дана 
правовая оценка. В данном 
конкретном случае надо осо­
бо рассмотреть вопрос пер­
сональной ответственности 
заказчика, проектировщика и 
строителей.

На совещании было реше­
но немедленно прекратить 
прокладку газопровода и асе 
силы и средства переклю­
чить на проведение работ йо 
рекультивации и восстанов­
лению ландшафта. Решено 
также провести тщательную 
экологическую экспертизу 
проекта и лишь после этого 
определить дальнейшую судь­
бу стройки.

Что касается Жинвальской 
ГЭС, здесь предложено сила 
ми специалистов доскональ­
но изучить создавшееся по­
ложение и с учетом их Пред­
ложений провести соответст­
вующие работы.

В совещании принял уча­
стие второй секретарь Ц К  
К П  Грузии Александр Цав- 
шенцев.

(ГРУЗИ Н Ф О РМ ).

щихся мощностей, изучению 
передового опыта ведущих 
родственных предприятий стра­
ны, рациональному использо­
ванию материально-сырьевых 
ресурсов.

Для оздорояления экономи­
ки объединения здесь начал* 
с разработки комплексного 
плана. Первейшей задачей бы­
ло погашение долгов банку 
Коммерческая и техническая 
службы занялись интенсивно; 
работой по сокращению сверх­
нормативных остатков, иссле­
дованием возможностей мак­
симального и с п о льзованиі 
имеющихся мощностей и вы 
явлением средств по ликвида­
ции «узкйх мест».

С целью обновления ассор 
ТиМента продукции объедине 
иием намечено расширены 
швейного производства. Н< 
устанавливаемых сейчас здесі 
импортных высокоскоростныі 
машинах из собственной ткані 
тбилисские швейники буду 
шить нарядные изделия. А во 
дѳссинаторы предприятия ужі 
предлагают новинку — покрьі 
■ала и шторы из жаккардовоі 
ткани. Они продаются в комп 
лекте. Эти изделия пришлисі 
по душе представителям из 
■естного в стране Центра мо 
ды «Люкс», принимавшим уча 
стив в ярмарке. В нынешне/ 
году туда будет отправлен. 
50 тысяч таких комплектов.

В объединении азят курс н 
безотходное п р о  и эводстве 
Если, к примеру, в 1984 год 
коллектив цеха ширпотреб 
понес убытки в размере 2, 
миллиона рублей, то сегодн 
они уже ликвидированы. М* 
ло того, из отходов (мерног 
и весового лоскута) эдес 
шьют нарядные куртки, хоэя* 
стяенные сумки, юбки и дру 
гие -изделия. Нашлись сред 
тбилисских швейников места 
рицы, которые из отходо 
вручную вяжут оригинальны 
коврики. Они тоже постаалі 
ются а Центр моды «Люкс».

— Конечно, — говорит п  
моральный директор объед» 
нения Годердэи Мебуке, -  
нерешенных проблем еще и« 
мало. В первую очередь на 
беспокоит нехватка рабоча 
силы — сейчас в объединени 
трудится всего 130 рабочь 
основных профессий. Чтоб 
хоть как-то выйти из создаі 
швгося положения, мы реш» 
ли принимать квалифицирован 
ных помощников мастера, ты 
чих и красильщиков иа лыоі 
ных условиях. Заключив с н» 
ми трудовой договор иа тр 
года, каждому оказываем еді 
иоаремеиную материальиуі 
помощь а размере тысячи ру( 
лей. А  те молодые люди, к< 
торые придут к нам и успей 
но освоят основные профе. 
еий, тоже получат едииоар< 
манную помощь а размер 
500 рублей. Все— и каалифиці 
роваиные рабочие, и новички- 
обеспечиваются бесплатны 
питанием и транспортом. По: 
иостью сняты потолки а Эв| 
плате и для работающих пе: 
сионероа.

М а р т  МЕГРЕЛИШВИЛИ.
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Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н А Я  
Г Р У З И Н С К О Г О

П Р О Г Р А М М А  
Я З Ы К А

Вопрос Исполнитель Контроль

I. Конституционный статус грузинского языка

1. Обеспечить конституционный статуе грузинского 
языка ао асах партийных, советских, администра­
тивных, научно-учебных, хозяйственных учрежде­
ниях и предприятиях, общественных организациях 
Грузинской Советской Социалистической Респуб­
лики

2. Создать при Верховном Совете Грузинской ССР 
комиссию е соответствующими полномочиями — 
осуществлять контроль над функционированием 
грузинского языка как государственного языка 
Грузинской ССР

3. Создать при Совете Министров Грузинской ССР 
постоянную Государственную комиссию по гру* 
зинскому литературному языку с соответствую­
щими полномочиями —  осуществлять контроль 
над функционированием грузинского литератур­
ного языка

4. Создать при исполкомах Советов народных депу­
татов ао всех городах и районных центрах рес­
публики комиссии по консультации и надзору за 
фуикционироваинем и защите чистоты грузинско­
го литературного языка

5. Организовать создание и издание научной и учеб­
ной литературы (а том числе и диссертаций) по 
всем отраслям неуки на грузинском языке

6. Создать благоприятные условия (финансовое и 
учебно-методическое обеспечение) во всех уч­
реждениях и предприятиях для изучения грузин­
ского  языке гражданами, проживающими на тер­
ритории Грузии и не владеющими грузинским 
языком

7. Учредить «День грузинского языка» (а этот день 
будет подводиться итог тому, что было сделано 
а течение года в деле изучения и функционирова­
ния грузинского языке, будет издеваться однора­
зовая газета «Деда зна»)

II. Научнее изучение грузинского языка

1. Создание академического курса грузинского язы­
ка (многотомник)

2. Подготовка и издание энциклопедии «Картули 
эиа» («Грузииский язык»)

3. Изучение грузинского языка в социально-лингви­
стическом аспекте.

4. Исследования проблематики грузинского языка и
культуры

5. Создание компьютерного фонда грузинского язы­
ка, автоматизироввнных переводческих систем с 
грузинского языка и на грузинский язык и обес- 

"  печенной грузинским иітрифтом компьютерной 
системы; разработка справочников по автомати­
зированному изучению грузинского языка; разра­
ботке компилятивного синтеза грузинской речи

6. Научное изучение картвельских языков (грузин­
ский, мегрело-ченский, сванскии) и их диалектов, 
составление диалектологических словарей карт­
вельских языков и подготовка и ,Л«нии диалект­
ных текстов; подготовка словаря (многотомного) 
этнографических реалий и диалектных фразеоло­
гизмов с целью научного изучения грузинской диа­
лектной речи компактно проживающих в зару­
бежных странах (Иран, Турция) грузин; организо­
вать соответствующие экспедиции

7. Издание толкового словаря грузинского ” ****• 
издание исторического, этимологического, орфо­
графического. идеографического, отраслевого (ил­
люстрированного) словарей, а также словарей 
синонимов, омонимов, антонимов, образных вы­
ражений; переводных и терминологических сло­
варей (грузинский, грузинско-русский и русско- 
грузинский. английско-грузинский, французско- 
грузинский, немецко-груэинский^ создание слова­
рей аббревиатуры и сокращении, частотных

8. Подготовка симфоний и симфоний-словарей древ- 
негрузинских памятников письменности и сочи­
нений классиков грузинской литературы

Подготовка отраслевых энциклопедий и справоч­
ников на грузинском языке
Издание древнегрузннских памятников письмен­
ности

Подготовке академических изданий сочинений 
классиков грузинской литературы

Научное изучение текста поэмы Ш . Руставели 
«Витязь в тигровой шкуре» и его академическое 
издание (регулярно). Популяризация «Витязя в 
тигровой шкуре» —  посредством прессы, радио 
телевидения, кино, театре, специальны» конкурсов

13. Нвучиое изучение функциональных стилей грузин­
ского  языка и разработка практических рекомен­
даций

14. Научное изучение ономастики картвельских язы­
ков. составление и издание вномвстмч* ‘ к " ’̂ * Л^  
варей (однотомников и многотомников); сбор 
научная обработка материалов по топонимике 
ГССР, составление и издание словвря топонимов 
ГССР (многотомникв); разработке научных ПРМ* '  
цилоа и практических рекомендаций для наимено­
ваний географических пунктов

Руководители соответствующих органи­
заций и ведомств

Президиум Верховного Совета Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузинской ССР

Председатели городских и районных ис­
полнительных комитетов депутатов тру­
дящихся

АН Грузинской ССР, Министерство на­
родного образования ГССР, Министер­
ство культуры ГССР, Госкомиздат 
ГССР, издательство «Мецниереба» 

Руководители соответствующих учреж­
дений и предприятий

Президиум Верховного Совета Грузин­
ской ССР

15. Состввление и издание персональных энциклопе­
дий (Шота Руставели, Сулхан-Сабе Орбелиани, 
Ильи Чввчвввдзв, Акакия Церетели, Важа Пшавела
и АР.)

16. Подготовка и издание лингвистического атласа 
картвельских языков

Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР 

Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН  ГССР, Тбилисский гос. универси­
тет им. Ив. Джавахишвили, Грузинская 
Советская Энциклопедия 

Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР, Тбилисский гос. универ­
ситет им. Ив. Джавахишвили 

Тбилисский гос. университет им. Ив. Джа- 
вахишвили, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобева АН ГССР, Институт ис­
тории, археологии и этнографии им. 
Ив. Джавахишвили АН ГССР, Институт 
грузинской литературы им. Ш. Руста­
вели АН ГССР, Институт рукописей им.
К. Кекелидзе АН ГССР, Институт во­
стоковедения им. Г. Церетели АН 
ГССР, Институт психологии им. Д  Уз­
надзе АН ГССР, Институт философии 
АН ГССР

Тбилисский гос. университет им. Ив. Джа­
зах и шв или, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобаве АН ГССР, Институт гру­
зинской литературы им. Ш. Руставели 
АН ГССР, Институт востоковедения им.
Г. Церетели АН ГССР, Институт руко­
писей нм. К. Кекелидзе АН ГССР, Ин- д 
ститут систем управления АН ГССР, На­
учно-технический 'совет вычислитель­
ной техники АН ГССР 

Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР, Тбилисский гос. универ­
ситет им. Ив. Джавахишвили^ Батум- • 
ский научно-исследовательский инсти­
тут им. Н. Бердэенишвили, Абхазский 
гос. университет им. М. Горького, ка­
федры грузинского языка и литерату­
ры гос. педагогических институтов Тби­
лиси, Батуми, Кутаиси, Цхинвали, Те- 
лави

Институт языкознания им. А. С. Чикоба- 
ва АН ГССР, Тбилисский гос. универ­
ситет им. Ив. Джавахишвили, Институт 
рукописей им. К. С. Кекелидзе АН 
ГССР, Институт востоковедения им.
Г. В. Церетели АН ГССР, Тбилисский 
гос. институт иностранных языков им.
И. Чавчавадэе, Комиссия по установ­
лению академического текста поэмы 
Шоте Руставели «Витязь в тигровой 
шкуре»

Институт языкознания им. Арн. Чикобв- 
ва АН ГССР, Институт рукописей им.
К. Кекелидзе АН ГССР, Комиссия по 
установлению академического текста 
«Витязя в тигровой шкуре», Тбилисский 
гос. университет им. Ив. Джавахишвили 

Академия наук ГССР, Гру*инская Совет­
ская Энциклопедия 

Институт грузинской литературы им. 
Ш. Руставели АН ГССР, Институт руко­
писей им. К. Кекелидзе АН ГССР, Тби­
лисский гос. университет им. Ив. Джа- 
вахишвили

Институт грузинской литературы им. 
Ш. Руставели АН ГССР, Институт руко­
писей им. К. Кекелидзе АН ГССР, Со­
юз писателей Грузии, издательство 
«Мецниереба»

Комиссия по установлению академиче­
ского тексте «Витязя в тигровой шку­
ре», Институт грузинской литервтуры 
им. Ш. Руставели АН ГССР, Министер­
ство культуры ГССР, Госкомитет ГССР 
по телевидению и радиовещанию, Сою­
зы писателей, композиторов, художни­
ков, кинематографистов, Общество те­
атральных деятелей ГССР, Тбилисский 
филиал Всесоюзной фирмы «Мелодия» 

Постоянная госкомиссия по литератур­
ному грузинскому языку при Совете 
Министров ГССР, Институт языкозна­
ния им. Арн. Чикобева АН ГССР

Республиканский центр по ономастиче­
ским исследованиям —  лаборатория 
топонимики при Тбилисском гос. уни­
верситете им. Ив. Джавахишвили, Ин­
ститут языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР, Институт истории, архео­
логии и этнографии им. И. Джавахи­
швили АН ГССР, Тбилисский гос. педа­
гогический институт им. А. С. Пушки­
на, Батумский научно-исследователь­
ский институт им. Н. Бердэенишвили, 
Абхазский гос. институт языке, лите­
ратуры и истории им. Д. Гулия, Ю го- 
Осетинский научно-исследовательский 
институт

Грузинская советская энциклопедия, Ин­
ститут грузинской литературы им. 
Ш. Руставели АН ГССР, Комиссия по 
установлению академического текста 
поэмы Шота Руставели «витязь в тиг­
ровой шкуре», Тбилисский гос. универ­
ситет им. Ив. Джавахишвили, Союз пи­
сателей Грузии, Институт языкознания 
им. Арн. Чикобева АН ГССР 

Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР, Тбилисский гос. универ­
ситет им. Ив. Джавахишвили, Батум­
ский научно-исследовательский инсти­
тут им. И. Бердэенишвили, педагогиче­
ские институты республики

Президиум Верховного Со­
вета Грузинской ССР и 
Совет Министров Гру­
зинской ССР

Верховный Совет Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Президиум Верховного Со­
вета Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Верховный Совет Г рузин­
ской ССР

Верховный Совет Г рузин­
ской ССР

Президиум АН Грузинской 
ССР

Совет Министров Г рузин­
ской ССР

Академия наук Грузинской 
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР

Академия наук Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР

Совет Министров Г рузин­
ской ССР 

Академия наук Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР, Союз писателей 
Грузии

Верховный Совет Грузин­
ской ССР, Совет Мини­
стров Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Верховный' Совет Грузин­
ской ССР, Совет Мини­
стров Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Вопрос

Академия наук Грузинской 
ССР

17. Подготовка академических изданий сочинений вид­
ных ученых Грузии

18. Создание научно-популярной литературы о гру­
зинском языке для широких масс читателей

19. Создание координационного совета по научному 
изучению грузинского языка при Академии наук 
ГССР

20. Организация международных симпозиумов и сес­
сий картвелологов с целью координации научной 
работы, дискуссии и обмена информацией

III. Преподавание грузинского языка 
н литературы в дошкольных, средних и высших 

учебных заведениях

1. Составление программ по развитию грузинской 
речи для различных возрастных групп детей в 
дошкольных учреждениях; подготовка соответст­
вующей литературы и наглядных пособий на гру­
зинском языке

2. Разработка обновленных учебных программ, пла­
нов и учебников грузинского языка для педаго­
гических институтов и специальных средних учеб­
ных заведений, готовящих кадры для учреждений 
дошкольного воспитания

3. Проведение аттестации воспитателей и методи­
стов учреждений дошкольного воспитания с це­
лью повышения культуры грузинской речи

4. Составление обновленной программы по грузин­
скому языку и литературе для средних школ рес­
публики и в соответствии с ней подготовка учеб­
ников и хрестоматии по грузинскому языку и ли­
тературе

5. Разработка единого плана поэтапного обучения 
грузинскому языку в I— XI классах средних школ 
(правописание и речь, фонетика, основы грамма­
тики грузинского языка, основные вопросы сти­
листики и лексикологии грузинского языка, тео­
ретические вопросы языкознания)

6. Подготовка сборников для внеклассного чтения и 
наглядных пособий (палеографические альбомы, 
фоторепродукции произведений грузинского ис­
кусства; плакаты и таблицы по грузинской грам­
матике)

7. Создание кабинетов грузинского языка и литера­
туры во всех средних школах, профессионально- 
технических и средних специальных учебных за­
ведениях республики и их обеспечение новой 
научной и педагогической литературой

8. Создание во всех высших учебных заведениях ка­
федр грузинского языка -и  литературы: введение

• обзорных курсов по культуре грузинской речи и 
истории грузинской литературы для студентов 
всех специальностей

9. Установить для абитуриентов всех высших учеб­
ных заведений' гуманитарного профиля обязатель­
ные письменные и устные экзамены по грузин­
скому языку и литературе. Установить обязатель­
ные экзамены по грузинскому языку и литерату­
ре письменно для абитуриентов Академии худо­
жеств, театрального института, консерватории, а 
также для поступающих на технические специаль­
ности вузов ГССР

10. Создание по всем дисциплинам оригинальных 
учебников на грузинском языке для средних и 
высших учебных заведений республики

11. Комплектование групп по изучению грузинского 
языка и литературы в количестве до 25-ти чело­
век в средних школах, профессионально-техниче­
ских и высших учебных заведениях республики

12. Создание координационной службы по упорядо­
чению обучения языкам в системе воспитания и 
просвещения

13. Разработка конкретных предложений о введении 
обязательного обучения грузинскому языку в не­
грузинских школах республики

14. Введение для абитуриентов негрузинских секторов 
высших учебных заведений ГССР перед прием­
ными экзаменами собеседования по грузинскому 
языку и литературе (форма собеседования изби­
рается ректоратом)

15. Введение на негрузинских секторах филологи­
ческих факультетов высших учебных заведений 
ГССР курсов практической стилистики грузинско­
го языка и истории грузинской литературы

16. Создание на соответствующих факультетах выс­
ших учебных заведений республики курсов син­
хронного перевода (грузинско-русского, грузин­
ско-английского, грузинско-французского, грузин­
ско-немецкого, грузинско-испанского)

17. Разработка и подготовка к изданию толкового 
словаря грузинского языка для средних школ, 
словарей образных выражений, терминологиче­
ского, орфографического, предметно-иллюстриро­
ванного и переводного (грузинско-русского, рус­
ско-грузинского, грузинско-абхазского, абхазско- 
грузинского, грузинско-осетинского, осетинско- 
грузинского, грузинско-армянского, армянско-гру­
зинского, грузинско-азербайджанского, азербай­
джанско-грузинского), а также соответствующих 
разговорников

18. Издание сборника научных трудов по методике 
преподавания грузинского языка и литературы

19. Проведение научно-методических конференций и 
сессий по вопросам преподавания грузинского 
языка и литературы

20. Оказание действенной помощи грузинским шко­
лам и группам, изучающим грузинский язык за 
пределами республики (снабжение соответствую­
щей литературой, проведение выездных учебно­
методических сессий)

21. Подготовка и издание учебников и самоучителей 
для желающих изучить грузинский язык

22. С целью углубления изучения иберийско-кавказ­
ских языков укрепить и расширить научно-учеб­
ную и материально-техническую базу на филоло­
гическом факультете Тбилисского государствен­
ного университета им. И. Джавахишвили

23. Создание при культурно-просветительских учреж­
дениях (клубах, библиотеках) для желающих изу­
чить грузинский язык кружков и их обеспечение 
высококвалифицированными преподавателями

24. Ежегодно организовывать при дворцах пионеров, 
в средних и высших учебных заведениях Грузин­
ской ССР олимпиады по грузинскому языку

25. Подготовка и издание учебников грузинского язы­
ка и популярной грузинской литературы для гру­
зин, проживающих за рубежом

26. Основание международной летней школы грузин­
ского языке и курсов интенсивного обучения гру­
зинскому языку для иностранцев

Академия наук ГССР, Тбилисский гос.
университет им. Ив. Джавахишвили 

Академия наук ГССР, Министерство на­
родного образования ГССР

Отделение языка и литературы АН ГССР

Отделение языка и литературы АН ГССР, 
Тбилисский гос. университет им. 
Ив; Джавахишвили

Министерство народного образования 
ГССР, Научно-исследовательский инсти­
тут педагогики им. Я. Гогебашвили, 
Тбилисский гос. педагогический инсти­
тут им. А. С. Пушкина

Министерство народного образования 
ГССР, Тбилисский педагогический ин­
ститут им. А. С. Пушкина, Научно-ис­
следовательский' институт . педагогики 
им. Я. Гогебашвили

Министерство народного образования 
ГССР

Министерство народиогб образования
ГССР, кафедры грузинского языка и 
литературы высших учебных заведе­
ний республики, Институт грузинской 
литературы им. Ш. Руставели АН ГССР, 
Институт языкознания им. Арн. Чикоба- 
ва АН ГССР, Союз писателей Грузии

Министерство народного образования
ГССР, кафедры грузинского языка и 
литературы высших учебных заведений 
республики, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобева АН ГССР

Министерство народного образования
ГССР

Министерство народного образования, 
Институт языкознания им. Арн. Чико- 
бава АН ГССР, Институт грузинской 
литературы им. Ш. Руставели АН ГССР, 
Союз писателей Грузии

Министерство народного образования 
ГССР

Министерство народного образования 
ГССР

Президиум АН Грузинской 
ССР

Президиум АН Грузинской 
ССР, Коллегия Минн- 

■ стерства народного об­
разования ГССР 

Президиум АН Грузинской 
ССР

Президиум АН Грузинской 
ССР

м.

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р  азоваиия 
Грузинской ССР

• - '  I

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР 

Коллегия Министерства на­
родного о б р азоваиия 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р азоваиия 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р азоваиия 
Г рузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о  б р азоваиия 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР
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Министерство народного образования 
ГССР, Академия наук ГССР

Министерство народного образования 
ГССР

Министерство народного образования
ГССР

Министерство народного образования
ГССР

Министерство народного образования
ГССР

Министерство /«родного образования 
ГССР

Министерство народного образования 
ГССР, Тбилисский гос. университет им. 
Ив. Джавахишвили, Тбилисский инсти-' 
тут иностранных языков им. И. Чавча- 
•адэе

Министерство народного образования 
ГССР, Тбилисский гос. университет им. 
Ив. Джавахишвили, Гос. педагогический 
институт им. А. С. Пушкина, Абхазский 
гос. университет им. А. М. Горького, 
Абхазский институт языка, литературы 
и истории им. Д. Гулия, Гос. педаго­
гический институт Юго-Осетии, науч­
но-исследовательский институт Ю го-

' Осетии, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобева АН ГССР, Институт во­
стоковедения мм. Г. Церетели АН 
ГССР

Министерство народного образования
ГССР, Научно-исследовательский ин­
ститут педагогики им. Я. Гогебашвили, 
гос. педагогические институты респуб­
лики

Министерство народного образования
ГССР, Научно-исследовательский инсти­
тут педагогики им. Я. Гогебашвили

Министерство народного образования
ГССР

Тбилисский гос. университет им. Ив. Джа- 
вахишвили, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобаве АН ГССР

Министерство народного образования
ГССР

Министерство народного образования 
ГССР, Министерство культуры ГССР

Министерство народного образования 
ГССР

Тбилисский гос. университет им. Ив. Джа- 
вахишвили, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобева АН ГССР, Институт гру­
зинской литературы им. Ш . Руставели 
АН ГССР, Институт истории, археоло­
гии и этнографии им. И. Джавахишви- 
ли АН ГССР

Министерство народного образования 
ГССР, Тбилисский гос. университет им. 
Ив. Джавахишвили

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР, Прези­
диум АН Грузинской 
ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР 

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР 

Коллегия Министерства на­
родного о б р азоваиия 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Министерство народного 
образования Грузинской 
ССР, Академия наук Гру­
зинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о  б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р  аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства не­
родного о б р аэования 
Грузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о 6 раэования
Г рузинской ССР

Коллегия Министерства на­
родного о б р аэования 
Г рузинской ССР

Коллегия Министерства не­
родного о б р  аэоааииі* 
Грузинской ССР, колле­
гия Министерстве куль­
туры Грузинской ССР

Коллегия Министерстве на­
родного о б р азоваии я 
Грузинской ССР

Грузинское О б щ е с т в о  
дружбы и культурных 
связей с зарубежными 
странами

Коллегия Министерства на­
родного о б  р  азовани 
Грузинской ССР
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Вопрос Исполнитель Контроль

IV. Радиовещание, іолевидеиие 
и кинематография

1. Введение еженедельных радио- и телепередач под 
рубрикой «Дедазнис самрекло» с целью освеще­
ния актуальных вопросов грузинского литератур­
ного языка

2. Увеличение мощности каналов радиовещания 
и телевидения Грузии в целях обеспечения прие­
ме их передач всеми населенными пунктами рес­
публики

3. Дальнейшее расширение телевизионных передач 
для детей на грузинском языке

4. Выделение дополнительных штатных единиц и го­
норарного фонда, усиление материально-техниче­
ской базы Госкомитета по телевидению и радио­
вещанию Грузии с целью озвучивания на грузин­
ском языке негруэиноязычных передач (обзоры, 
беседы, художественные фильмы) грузинского те­
левидения

5. Создание учебных фильмов для средних и выс­
ших учебных заведений на грузинском языке. Оз­
вучивание русскоязычных учебных фильмов на 
грузинском языке

6. Расширение материально-технической базы' кино­
студии «Грузия-фильм» для озвучивания на гру­
зинском языке и изготовления грузинских субтит­
ров для фильмов, озвученных на русском и ино­
странных языках

V. Пресса

1. Освещение в республиканской . прессе вопросов 
. грузинского языка, литературы и культуры

2. Введение в республиканской прессе специальной 
рубрики для освещения материалов по истории 
грузинского языка, его функционирования в со­
временных условиях и защиты чистоты грузинско­
го литературного языка

3. Обеспечить редакции газет и журналов штатами 
стилистов

VI. Связь

1. Обеспечить телеграфную сеть аппаратами с гру­
зинским шрифтом

2. Издать на грузинском языке список телефонных 
абонентов

VII. Техническое оснащение 
и наглядные пособия

1. Оснастить все министерства, учреждения, научно- 
исследовательские институты, средние школы, выс­
шие учебные заведения республики новейшими 
компьютерами с цветной графикой и грузинским 
шрифтом, а также учебными подсистемами ком­
пьютерного фонда грузинского языка

2. Создание учебной фонетики по грузинскому язы­
ку  и литературе (фонохрестоматия, учебники гру­
зинского языка, предназначенные для негрузин, 
грамматика по развитию устной речи и др.). Мас­
совый выпуск грампластинок, диафильмов, диапо­
зитивов и видеокассет на грузинском языке

3. Централизованное производство печатных маши­
нок с грузинским шрифтом

4. Издание массовым тиражом альбомов с образца­
ми грузинского письма (мргвловани, нусхури и 
мхедрули)

5. Создание грузинских лингофонных кабинетов в 
высших учебных заведениях республики

6. Обеспечение соответствующими транспортными 
средствами и аппаратурой экспедиций, изучающих 
диалекты картвельских языков (стационарные и 
портативные магнитофоны, кино- и фотоаппара­
тура)

7. Систематическая запись и издание массовым ти­
ражом грузинских народных песен

8. Издание справочников, карт и путеводителей на 
грузинском языке

9. Подготовка и издание школьного атласа Грузин­
ской ССР на грузинском языке

10. Подготовка и издание атласа Грузинской ССР на 
грузинском языке

11. Подготовка и издание в научных и учебных це­
лях карт на грузинском языке (исторических, фи­
зических, политических, демографических, эколо­
гических, лингвистических)

12. Подготовка и издание глобуса на грузинском 
языке

13. Подготовка и издание атласа, составленного Ва- 
хушти Багратиони

Госкомитет ГССР по телевидению и ра­
диовещанию

Совет Министров ГССР, Госкомитет по 
телевидению и радиовещанию

Госкомитет ГССР по телевидению и ра­
диовещанию 

Совет Министров ГССР, Госкомитет 
ГССР по телевидению и радиовещанию

Министерство культуры ГССР

Министерство культуры ГССР, Госплан 
ГССР, Главснаб ГССР, Министерство 
финансов ГССР

Редакции журналов и газет республики 

Редакции журналов и газет

Совет Министров ГССР

Тбилисское производственное объедине­
ние им. 50-летия СССР, Министерство 
связи ГССР 

Издательство ЦК Компартии Грузии

Министерство народного образования 
ГССР, АН ГССР, Госплан ГССР, Грузин­
ский филиал Всесоюзного научно-ис­
следовательского института приклад­
ных автоматизированных систем, Спе­
циальное конструкторское бюро науч­
ного приборостроения 

Министерство культуры ГССР, Тбилис­
ский филиал Всесоюзной фирмы «Ме­
лодия», Госплан ГССР

Госплан ГССР, Госкомиздат ГССР, Ми­
нистерство жилищно-коммунального 
хозяйства и бытового обслуживания 
населения ГССР, Тбилисский ремонтно- 
механическИй завод 

Институт рукописей им. К. Кекелидзе АН 
ГССР

Министерство народного образования 
ГССР, Госплан ГССР 

АН ГССР

Союз композиторов Грузии, Тбилисская 
государственная консерватория им. 
В. Сараджишвили, Тбилисский филиал 

Всесоюзной фирмы «Мелодия» 
Грузинский республиканский Совет по 

туризму и экскурсиям

Институт географии им. В. Багратиони 
АН ГССР, Министерство народного об­
разования ГССР, фабрика картографии, 
Госкомиздат ГССР 

Институт географии им. В. Багратиони, 
Госкомиздат ГССР

Институт географии им. В. Багратиони 
АН ГССР, Институт языкознания им. 
Арн. Чикобава АН ГССР, Институт ис­
тории, археологии и этнографии им. 
И. Джавахишвили АН ГССР, фабрика 
картографии 

Институт географии им. В. Багратиони 
АН ГССР, фабрика картографии

Институт географии им. В. Багратиони, 
АН ГССР, фабрика картографии

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР 

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Союз журналистов Грузии 

Союз журналистов Грузии

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Министерство связи Гру­
зинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР, Президиум АН 
Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Академия наук Грузинской 
ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР 

Президиум АН Грузинской 
ССР

Министерство к у л ьтуры 
Грузинской ССР

Республикан с к и й совет 
профсоюзов Грузинской 
ССР

Министерство народного 
образования Грузинск.ой 
ССР, Академия наук 
Грузинской ССР 

Совет Министров Грузин­
ской ССР, Президиум
Верховного Совета Гру­
зинской ССР 

Совет Министров Грузин­
ской ССР, Президиум
Верховного Совета Гру­
зинской ССР, Академия 
наук Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР, Президиум
АН Грузинской ССР 

Президиум АН Грузинской 
ССР

Вопрос Исполнитель Контроль

VIII. Издательское дело

1. Издание академического курса грузинского языка

2. Издание энциклопедии «Грузинский язык»

3. Издание словарей научной терминологии

4. Издание переводных словарей и разговорников 
(русско-грузинский , грузинско-русский, абхазско- 
грузинский, грузинско-абхазский, осетинско-гру­
зинский, грузинско-осетинский, нем ецко-груэин- 
ский, грузинско-нем ецкий, ф ранцузско-грузин­
ский, грузинско-ф ранцузский, англо-грузинский, 
грузинско-английский, испанско-грузинский, гру­
зинско-испанский, итальянско-грузинский, грузин­
ско-итальянский, греко-грузинский, грузин ско -гре ­
ческий, латинско-грузинский, грузинско-латинский, 
арм янско-грузинский, грузинско-арм янский, азер­
байджанско-грузинский, грузинско-азербайджан­
ский)

5. Издание орф ограф ического словаря грузинского  
языка

6. Издание словаря иностранных слов

7. Издание диалектологических словарей картвель­
ских языков

В. Издание школьных словарей: толкового, орф огра­
ф ического, терминологического, образных выра­
жений, иностранных слов и разговорников (грузин­
ско -русско го  и русско -грузинского , грузинско-аб­
хазского и абхазско-грузинского , грузинско-осе-

> тинского  и осетинско-грузинского...)
9. Подписное издание словаря Сулхан-Саба Орбе- 

лиани (двухтомник)
10. Издание словаря древнегрузинского  языка

11. Издание исторического словаря грузинского  языка

12. Издание выборочного словаря Сулхан-Саба Ор- 
белиани

13. Издание толкового словаря грузинского  языка 
(однотом ник)

14. Издание толкового  словаря грузинского  языка 
(8 томов)

15. Издание грузинского  стенограф ического словаря

16. Подписное издание аннотированного словаря лич­
ностей (8 томов)

17. Издание для дошкольных учреждений соответст­
вую щ ей литературы и наглядных пособий на гру­
зинском  языке

18. Издание для средних ш кол и высших учебных за­
ведений учебно-методической литературы по всем 
дисциплинам на грузинском  языке

19. Издание сборников (хрестоматий) по внеклассно­
м у чтению, наглядных материалов (палеограф иче­
ские альбомы, ф отопродукция образцов грузин­
ско го  искусства, таблицы и плакаты по грамматике 
гр узи н ско го  языка)

20. Издание самоучителей и учебников для желаю ­
щих самостоятельно изучить грузинский язык

21. Издание произведений классиков грузинской ли­
тературы (избранные сочинейиН ^м ноготом ники).

22. Издание переводов классиков мировой литерату­
ры на грузинском  языке

23. Издание на языках народов мира справочно-попу­
лярных брош ю р и с л о в а р е й 'о  грузинском  языке 
и литературе

24. Установление тиражей для трудов по вопросам 
грузин ско го  языка и литературы с учетом требо­
ваний соответствующих научных учреждений и 
издательств

25. Создание редакции грузин ско го  языка и литера­
туры  на базе издательства «Сабчота Санартвело»

IX. Библиотечное дело

Максимальное комплектование библиотек респуб­
лики литературой по вопросам грузинского язы­
ка и литературы

X. Сфера бытового 
и информационного обслуживания

Издательство «Мецниереба»

Грузинская Советская Энциклопедия

Госкомиздат ГССР, издательство «Мец­
ниереба»

Издательство «Ганатлеба», издательство 
«Мецниереба»

1. Обеспечение использования грузинского языка в 
сферё бытового и информационного обслуживания

2. Для всеобщего 'пользования выпустить на грузин­
ском языке бланки, формы, анкеты, квитанции, 
абонементы, талоны, билеты, указатели, вывески, 
рекламные надписи, этикетки, ценники, афиши, 
плакаты, лозунги, конверты, телеграфные блан­
ки, поздравительные открытки, записные книжки, 
инструкции-указания, рекламные и памятные бук­
леты, пригласительные билеты всех видов

3. Обеспечить выпускаемую в Грузии продукцию 
всех видов инструкциями на грузинском языке

4. Установить контроль над наименованием всех ви­
дов продукции, изготовляемой в Грузии

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Ганатлеба» 

Издательство «Мецниереба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Мецниереба»

Издательство «Мецниереба»

Издательство «Сабчота Сакартвело»

Издательство «Ганатлеба»

Грузинская Советская Энциклопедия

Госкомиздат ГССР, издательство «Мец­
ниереба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Мецниереба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Ганатлеба»

Издательство «Сабчота Сакартвело»

Издательство «Сабчота Сакартвело»

АН ГССР, Союз писателей Грузии, М и­
нистерство культуры ГССР, Госкомиз­
дат ГССР 

«Сакцигни»

Госкомиздат ГССР

Госкомиздат ГССР, Министерство куль­
туры ГССР

Соответствующие организации и ведом­
ства

Учреждения и ведомства всех типов

Президиум АН Грузинской 
ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР 

Академия наук Грузинской 
ССР, Совет Министров 
Грузинской ССР 

'Академия наук Грузинской 
ССР, Госкомиздат Гру­
зинской ССР

Госкомиздат Грузинской 
ССР, Академия наук
Грузинской ССР 

Госкомиздат Грузинской 
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР, Госкомиздат Гру­
зинской ССР 

Госкомиздат Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской
ССР

Госкомиздат Грузинской
ССР

Госкомиздат Грузинской
ССР

Госкомиздат Грузинской
ССР

Академия наук Грузинской 
ССР, Госкомиздат Гру­
зинской ССР 

Госкомиздат Грузинской 
ССР 

Госкомиздат 
ССР 

Госкомиздат 
ССР

Госкомиздат
ССР

Госкомиздат
ССР

Грузинской

Грузинской

Грузинской

Грузинской

Грузинской

Соответствующие организации и ведом­
ства

Соответствующие организации и ведом­
ства

Госкомиздат 
ССР

Госкомиздат Грузинской 
ССР

Госкомиздат Г рузинской 
ССР

Президиум Верховного Со­
вета Грузинской ССР

Госкомиздат Грузинской
ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР

Коллегия М и н  истерства 
культуры Г р у з  инской 
ССР

Коллегия Г о с комиэдата 
 Грузинской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР 

Совет Министров Г рузин­
ской ССР

Совет Министров Грузин­
ской ССР 

Совет Министров Г рузин­
ской ССР

Все организации и ведомства, которых касаются предуемотреиные программой мероприятия, обязаны до конца 1919 
года представить в Совет Министров Грузинской ССР конкретные планы выполнения мероприятий с указанием сроков.

БЕСЕДА В ВЕРХОВНОМ СОВЕТЕ ГРУЗИНСКОЙ ССР
24 августа Председатель Президиума Верховного Совета 

Грузинской ССР О. Е. Черкезия принял да легацию Всеки­
тайской федерации женщин (ВКФЖ) во главе с членом ЦК 
КПК, заместителем председателя Постоянного комитета 
Всекитайского собрания народных представителей, предсе­
дателем ВКФЖ Чэнь Мухуа.

— • Пульс планеты

I
В ходе беседы отмечалось, 

что приезд в СССР столь 
представительной делега­
ции — еще одно свидетель­
ство нормализации отноше­
ний между Советским Сою­
зом и Китаем. Трудящиеся 
Грузии, как и все советские 
люди, приветствуют курс на 
развитие дружеских отноше­
ний, укрепление деловых 
контактов с Китайской На­
родной Республикой, в инте­
ресах советского и китайско­
го народов, дела мира и со- 

» циализма. Н а л а  живаются 
прямые связи Грузии с про­
винциями Китая.

СССР и К Н Р  накопили 
немалый опыт в области пе­
рестройки и реформы хозяй­
ственной, политической и 
правовой систем, цели и ме­
тоды которой близки обеим 
странам. Была выражена 
убежденность, что дальней­

шее расширение связей на 
разных уровнях, обмены де­
легациями становятся важ­
ной составной частью меха­
низма двусторонних связей 
и контактов, способствуют 
углублению сотрудничества 
и укреплению взаимопони­
мания между двумя страна­
ми.

В беседе подчеркивалось, 
что недавний визит в Китай 
Генерального секретаря ЦК  
КПСС, Председателя Вер­
ховного Совета СССР Ми­
хаила Сергеевича Горбачева, 
встречи и переговоры с ки­
тайскими руководителями 
имеют важное значение не 
только для дальнейшего ук­
репления дружбы и деловых 
отношений между двумя 
крупнейшими социалистиче­
скими гесударствами, но и 
для дела мира во всем мире.

(ГРУЗИН Ф О РМ ).

I

П р и св о е н и е  п оч етн о го  звани я
Президиум Верховного Со­

вета Грузинской ССР за вклад 
в развитие и популяризацию 
грузинского музыкального ис­
кусства присвоил композитору

Сепиашвили Джемалу Михай­
ловичу почетное звание «За­
служенный деятель искусстг 
Грузинской ССР».

В ПОСЛЕДНИЙ ЧАС
ВАРШАВА. Подписанный 23 августа 1939 года советско- 

германский договор о ненападении, названный пактом Моло­
това Риббентропа, а также «Договор о дружбе и грани­
це» между Германией и Советским Союзом от 28 сентября 
того же года вместе с приложенными к  ним секретными про­
токолами явились грубым нарушением ряда общепризнан­
ных принципов международного права, говорится в заявле­
нии Политбюро ЦК ПОРП, принятом на состоявшемся здесь 
заседании.

Обращаясь к событиям, которые подверглись осуждению, 
в том числе советской и польской общественностью, Полит­
бюро ЦК ПОРП считает, что все решения, касающиеся Поль­
ши, с самого начала являются иесущѳствовавшими и недей­
ствительными. Это утверждение, одмако, ничем не нарушает 
положения об установленных •  Европе границах.

ЗАПАДНЫЙ БЕРЛИН. Случайность и реакция пилота 
спасли от катастрофы самолет ВВС  США, на котором канц­
лер Ф Р Г  Гельмут Коль вылетал вчера из западноберлинско­
го аэропорта Темпельхоф в Бонн. Как сообщает газета *Та- 
гесшпигель* ,  при разгоне самолета по взлетной полосе в соп­
ло двигателя попала птица, которая пробила внушительную 
дыру в обшивке лайнера. Пилоту удалось осуществить рез­
кое торможение и остановить самолет на взлетной полосе. 
По мнению экспертов, катастрофа была бы неизбежной, если 
бы столкновение с птицей произошло после отрыва лайнера 
от взлетной полосы.

КАБУЛ. Базирующееся в Пешаваре (Пакистан) так 
называемое «переходное правительство моджахедов» от­
вергло последние предложения афганского руководства, 
направленные на восстановление мира на афганской зем­
ле. По поступившим сюда сообщениям, представитель «пра­
вительства» заявил в среду в Исламабаде, что выдвину­
тые на днях Наджибуллой предложения являются «собра­
нием обайкротившихся идей».

I. (ТАСС, 24 августа).

Г о р я ч и е  точки

•  Сальвадор — государство, гдв торрор и насилие стали 
неотъемлемой частью жизни людай. Этот снимок наглядно 
иллюстрирует положение дел в этой центральноамерикан­
ской страна. Вооруженные солдаты на улицах сальвадорских 
горело*, посТоййиы* обыски и проверки документов, как и 
беспросветная ииЦета, а которой жиает простой народ, — 
вот ома повседневность.

Фото Прайса Латина —  ТАСС.

А  ЛИВАН. Сотим увитых и раивмых, тысячи оставшихся 
ваз крова мирных житѵлвй -  таков кровавый итог «оаой 
эскалации насилия а Ливане.

Н а с н и м и  в: втв женщина м * город* Тир, иаи и сотни 
а* соотечественников, осталась боэ ирова

Фотохроники ТАСС.

I

I
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З А С Е Д А Н И Е  КОЛЛЕГИИ  
МВД ГРУЗИНСКОЙ ССР

14 ■•густа 1 М І год* состоялось расш» 
иоо м  со дан мо коллогмм МВД Гру анис ной
ССР, рассмотревшее итоги опоратиаио-елу- 
жабной доятольиости органов аиутраимиж дал 
роспублики аа 7 масецаа и аадачи по реели- 
аацмм решений сессии Варіоамого Соаота

СССР а дала решительного усилаииа борьбы 
с преступностью, состояние соцааконностн и 1 
дисциплины, события а Абхазской АССР и 
ряде регионов Грузим и дойстамя личного со* 
стам а акстрамальиыя условиях.

Со всай откровенностью бы* 
ло подчеркнуто, что работа 
по охрана правопорядка а 
защита интересов общее «а и 
законных праа граждан ведет­
ся недостаточно, требования 
о решительном укреплении 
социалистической законности 
и правопорядка выполняют* 
ся медленно, но всегда обе­
спечивается комплексный под­
ход при реш ении. конкретных 
задач перестройки. События, 
происшедшие а Абхазской
АССР, ряде районов Запад­
ной Грузии и Каамо Картли, 
со всей очевидностью показа­
ли неспособность многих на­
чальников ГРОВД, политработ­
ников правильно организо­
вать работу личного состава 
а экстремальных условиях, что 
привело к захвату оружия и 
осложнению оперативной об­
становки.

В целом общее число пре­
ступлений, зарегистрирован­
ных ііо  веем линиям, возрос­
ло на 3,?%, а по линии Уго­
ловного розыска — на 10,7%.

В ряде районов уровень 
преступности заметно возрос, 
а первую очередь в Абхазской 
АССР и Аджарской АССР, 
Ю го-Осатииской АО, городах 
Кутаиси, Поти, Ткибули, Цхал- 
>у6о,, Орджоникидзе а с  др. м. 
Глданском г. Тбилйси/ АхМат- 
ском, Болннсском, Гардебан- 
ском, Горийском, Абешском, 
Зугдидском, Харагаульском, 
Самтредском, Цаленджихском 
и некоторых других районах.

Серьезную озабоченность
вызывает рост преступлений, 
направленных против жизни и 
здоровья граждан, а том числе 
умышл е н и ы х убийств (на 
26,2%), покушений на убийст­
во (на 4,2%),- тяжких таласных 
повреждений (на 16,4%), из­
насилований (на 61,5%). Уве­
личилось и число имуществен­
ных преступлений.

«. Отсутствует должная эф­
фективность и иаступатель- 
иость в деятельности подраз­
делений БХСС, слабо ведется 
работа по выявлению фактов 
хищений соцсобстеениости, 
взяточничества, иаруш е и и й 
правил валютных операций.
- Службы центрального ап­
парата крайне недостаточно 
влияют на положение дел на 
местах, медленно осущест­
вляют перенос организатор­
ской работы в горрайорганы 
внутренних дел,

Итоги 7 месяцев свидетель­
ствуют, что не достигнуто по­
зитивных сдвигов в укрепле­
нии морально - психологичес­
ко го  климата среди личного 
состава. На 20,7% возросло 
количество нарушений соци­
алистической законности, до­
пущенных сотрудниками ор­
ганов. Высоким остается так­
же уровень, нарушений дис­
циплины. Рост числа наказан­
ных сотрудников произошел 
а МВД Абхазской АССР, Чма- 
турском ГОВД, Болннсском, 
Дманисском, Каслском, Сиг- 
нахском, Тетрицкаройском и 
ряде других органов внутрен­
них дел.

Как показывает анализ, на­
рушения соцзакоиности явля­
ются следствием нравствен­
ной и профессиональной де­
градации отдельных сотруд­
ников, отсутствия отлаженно­
го  ^механизма служеб н о г  о 
контроля и спроса ср  сторо­
ны руководителей м политра­
ботников, которые а отдель­
ных случаях сами не являют­
ся примером для подчинен­
ных, сбвершая дисциплинар­
ные проступки. За отчетный 
период за различные наруше­
ния в дисциплинарном борЯД- 
ке наказано 30 начальников 
горрайорганоа и их замести­
телей.

Особо было- подчеркнуто, 
что неспособность некоторых 
руководящих работников ОВД 
правильно оценивать обста­
новку, Планировать и органи­
зовывать свои действия и дей­
ствия подчиненных, плохое 
владение оружием  и слабая 
физическая подготовка при­
водят к. тому, что участились 
случаи гибели и ранений со­
трудников при испол н е н и и  
служебных обяза н и о с т а й. 
Только за 7 месяцев т. г. по­
гибло 3 сотруднике и ранено 
свыше 60.

В деятельности органов и 
подразделений имеется и ряд 
других серьезных недостатков 
и просчетов, что и предопре­
делило рост уголовных про-' 
ступлений и других негатив­
ных процессов.

Заслушав информацию о 
событиях а Абхазской АССР,

кий внутренних дел. Руковод­
ство и личный состав отделов 
внутренних дал зтих районов, 
не располагая какой-либо ин­
формацией о готовящихся ак­
циях, оказались неподготов­
ленными к решительным дей­
ствиям а экстремальной ситу­
ации, в отдельных случаях 
проявили растерянность, не­
решительность и малодушие.

В условиях обострившихся 
межнациональных отношений 
руководители МВД Абхазской 
АССР действовали несогла­
сованно и необдуманно. Име­
ли место растерянность и не­
разбериха, некоторые сотруд­
ники шли на уступки требо­
ваниям правонарушит а л е й .
Предательство совершил на­
чальник отдела охраны Очам- 
чирского РОВД майор мили­
ции Д . Шларба. 16 июля с. г., 
около В ч., им была организо­
вана выдача группам лиц 
охотничьих ружей и боепри­
пасов. Д . Шларба арестован. 
Этот первый случай выдачи 
оружия а г. Очамчира послу­
жил сигналом для нападений 
на здания органов внутренних 
дел а других районах распуб-

(артаі
районах Западной Грузии, кол­
легия отметила неудовлетво­
рительную работу, проводи* 
м ую  руководством ммуиСтер» 
став, политорганами, началь­
никами служб и подразделе-

Принятыми мерами 42,8% 
похищенного оружия в несто­
ящ а* время изъято, из числа 
похищенных пуламатоа — 
70%, автоматов —  76%, 'пис­
толетов —  38%, винтовок — 
72%, охотничьих ружай — 
31%.

Необходимо также отме­
тить, что благодаря предпри­
нятым мерам со стороны ру­
ководства целого ряда под­
разделений внутренних дал 
(УВД г. Кутаиси, Цхалтубский 
и Гагрский ГОВД, Ланчхут- 
ский, Сачхерский и др. ГРОВД) 
удалось сохранить как табель­
ное, так и другое оружие. 
Следует отметить, что часть 
работников милиции действо­
вала наступательно, активно, а 
результате чего 30 сотрудніЛ 
ков получили телесные по­
вреждения.

Анализ событий показыва­
ет, что руководство, колле­
гия, политический отдел МВД 
недооценили складывающую­
ся обстановку и нарастание 
напряженности, вследствие че­
го не приняли упреждающих 
мер по обеспечению общест­
венной безопасности, недо­
статочно влияли на работу ор­
ганов внутренних дел по мо­
билизации личного состава, 
пресечению противоправных 
действий массового характе­
ра и нормализации создав­
шегося положения.

Существе и н ы е  упущения 
имели место в организации 
идейно - воспитательной рабо­
ты, и прежде всего интерна­
ционального воспитания лич­
ного состава. Это способство­
вало тому, что а Абхазской 
АССР имели место случаи 
размежевания сотрудников по 
национальным при з н а к а м .  
Факты предательства были со 
стороны сотрудников Болине- 
ского РОВД многие из кото­
рых не выходили на работу во 
время обострения обстанов­
ки в районе. Всего а данном 
регионе по прошедшим со­
бытиям наказано 25 сотруд­
ников, в том числе двое уво­
лены из органов, двое осво­
бождены от занимаемых дол­
жностей, а один арестован.

Подводя итоги работы кол­
легии, министр внутренних 
дел республики генерал-лей­
тенант внутренней службы 
Ш . Горгодзе отметил, . что 
нынешний год явился годом 
испытаний на прочность орга­
нов внутренних дел республи­
ки. Проявились и слабые сто­
роны а их работе. Министр 
подверг резкой критике дей­
ствия в экстремальных усло­
виях целого ряда руководи­
телей горрайорганов и под­
разделений внутренних дел, 
политаппарата.

На заседании отмечалось, 
что необходимо тщательно 
проаналнзир о в а т  ь события, 
происходящие в последнее 
время в республике, дейст­
вия в них органов внутренних 
дел и на основе этого изу­
чения определить формы и 
методы работы милиции на 
будущее. На первый план 
здесь должна быть выдвину­
та работа личного состава с 
населением, а для этого сле­
дует продумать и определить 
фюрмы диалога с неформаль­
ными объединениями, мо­
лодежью, добиться более ак­
тивного участия ( сотрудников 
а происходящих событиях.

Первоочередной задачей по 
профилактике и борьбе с пре­
ступностью, по оздоровлению 
оперети в и о й обстановки а 
республикие явится успешное 
выполнение постановления 

Верховного Совета СССР «О 
решительном усилении борь­

бы е преступностью», которое 
дает реальную возможность 
сотрудникам органов внут­
ренних дел более решительно 
пресекать дайстаия преступ­
ных элементов.

В настоящая время в связи 
с тем, что определенное ко­
личество захваченного ору­
жия еще находится у населе­
ния, принято решение создать 
специальный штаб по аго 
изъятию во глава с первым 
заместителем министра гене­
рал-майором внутренней слу­
жбы В. Шадури.

Планируется также ряд мар 
по активизации работы просс- 
груплы МВД, призванной сво* 
еервманно опровергать слу­
хи и дезинформацию, нала­
живать болаа тесные контак­
ты как с республиканскими 
газетами, телевидением и ра­
дио, так и с городской и рай­
онной прессой.

Работа руководителей служб 
и подразделений министер­
ства, городских и район­
ных отделов по предупрежде­
нию и пресечению массовых 
противоправных действий при­
знана крайне недостаточйой. 
Руководству МВД ГССР, кол­
легии, политическому отделу, 
начальникам служб и подраз­
делений органов анутрен«их 
дел предложено принять аф­
фективные меры по коренно­
му улучшению оперативно­
служебной деятельности, со­
вершенствованию партийно­
политической работы среди 
личного состава, обучению 
подчиненных умению правиль­
но действовать в сложной об­
становке, воспитанию чувства 
интернационализма, верности 
служебному долгу.

В целях устранения имею­
щихся недостатков и приведе­
ния форм и методов опера­
тивно -  служебной деятельно­
сти органов внутренних дел 
республики а полное соответ­
ствие с современными требо­
ваниями коллегия наметила 
ряд мер по устранению недо­
статков и отрицательных явле­
ний в оперативно - служеб­
ной деятельности, обеспече­
нию ее радикальной перест­
ройки.

Коллегия потребовала со­
средоточить усилия аппара­
тов уголовного розыска, уча­
стковых инспекторов, патруль- 
но - постовой и дорожно-пат­
рульной службы, исправитель­
ных дел на розыск и полное 
изъятие похищенного оружия, 
боеприпасов, установление и 
задержание скрывшихся под­
следственных и преступников.

Решением коллегии за не­
достатки в работе, невладение 
обстановкой, непринятие не­
обходимых мер по охране об­
щественного порядка в экст­
ремальных условиях освобож­
дены от занимаемых долж­
ностей и наказаны ряд руко­
водителей МВД ГССР, МВД 
Абхазской АССР, целого ря­
да органов и подразделений 
внутренних дел республики.

Коллегия рассмотрела орга­
низационные вопросы. На­
чальником УВД Тбилгориспол- 
кома назначен полковник ми­
лиции Р. Тушурашвнли, рабо­
тавший начальником Грузин­
ского управления внутренних 
дел на транспорте.

На должность начальника 
ГУВДТ назначен полковник Т. 
Эпиташанлн, работавший за­
местителем министра внут­
ренних дел ГССР.

Начальником УУР МВД ГССР 
назначен полковник милиции 
Г. Шаламберидзе, работав­
ший заместителем начальника 
УВД г. Тбилиси, его замести­
телями — полковник милиции 
Р. Мачавариани, работавший 
в МВД СССР, и подполковник 
милиции Г. Талаквадэе, рабо­
тавший начальником Озур- 
гетского РОВД.

Подполковник милиции Г. 
Патарая назначен начальни­
ком Управления. БХСС МВД 
ГССР, ранее он работал за­
местителем начальника этого 
же управления.

Начальником отдела по бо­
рьбе с организованной пре­
ступностью коллегия назна­
чила полковника милиции Н. 
Цкриалашвили, занимавшего 
должность заместителя на­
чальника УУР МВД ГССР.

Заместите л я м и министра 
внутренних дел Абхазской 
АССР назначены подполков­
ник милиции А. Ломинашви- 
ли, работавший заместителем 
начальника Грузинского УВДТ 
МВД ГССР, и подполковник 
милиции М. Агрба, работав­
ший заместителем начальни­
ка ОУР МВД Абхазской АССР.

В работе коллегии принял 
участие заведующий государ­
ственно-правовым отделом ЦК 
КП Грузии О. Гонадзе.

Пресс-группа МВД ГССР.

Р Е П О Р Т Е Р  
СООЕЮ АЕТ, 
Ч Т О . - .

...НА ДНЯХ ПОДПИСА­
НО СОГЛАШЕНИЕ О 
СОТРУДНИЧЕСТВЕ МЕ­
ЖДУ П Р О И ЗВ О Д С Т ­
ВЕННЫМ ОБЪЕДИНЕ­
НИЕМ еГРУЗГО РНО-  
ХИМП Р О М »  И ПО­
СРЕДНИЧЕСКОЙ ФИР­
МОЙ €3 АЛ ДАСТ А Н И  
КОНСУКТИНГ. инк* 
(США).

По условиям договора 
бя-Грузинскоа объединение о 

зуется поставлять, заказчику 
особо чистый металлический 
мышьяк.

От американской стороны 
объединение получит три 
тысячи компьютеров фирмы 
«Филлипс».

...БЕЗ ОТРЫВА ОТ ПРО­
ИЗВОДСТВА ПРОХО­
ДЯТ КУРС ЛЕЧЕНИЯ 
АСТМЫ ПЯТЕРО РАБО­
ЧИХ ТБИЛИССКОГО 
АВИАЦИОННОГО ПРО­
ИЗВОДСТВЕ И Н О Г О  
ОБЪЕДИНЕНИЯ ИМЕ­
НИ ДИМИТРОВА.

Такую возможность они 
получили благодаря органи­
зации при заводской медсан­
части физиотерапевтическо­
го кабинета искусственного 
климата.

...В П О Т И  НАЧАЛА 
ФУНКЦИОНИРОВ А Т  Ь 
ГОРОДСКАЯ АССОЦИА­
ЦИЯ КООПЕРАТОРОВ. 
СОЗДАННАЯ НА СО­
СТОЯВШЕМСЯ НЕДАВ­
НО УЧРЕДИТЕЛЬНОМ 
СОБРАНИИ.

На нем отмечалось, что 
сегодня я городе зарегистри­
ровано 127 кооперативов, 56 
из которых ужа выпускают 
продукцию.

Учредительное собрание 
избрало Потнйскнй город­
ской совет ассоциации коо­
ператоров, его правление и 
председателя, утвердило ус­
тав ассоциации, а которую 
уже входит 44 кооператива.

По сообщениям коррес­
пондентов «Зари Востока» 
и ГРУЗИНФОРМа.

о б ъ я в л е н и я

Грузинский институт 
технического творчества 
и патентоведения при 

Грузинском республиканском 
совете ВОИР

Н а с н и м к а х :  воскресный данъ на Тбилисском море.
Фото Михаила Каирикашвили.

П О В Т О Р И В Ш И Й  ПОДВИГ  Г А С Т Е Л Л О
Волго-Донское мождурочье... Дном и ночью по степным 

дорогам идут машины с полновесным зерном нового уро­
жая. А в августе 42-го в этих местах шли ожесточенные бои. 
Эта степь горела. Советские воины героически сдерживали 
натиск гитлеровских полчищ, рвавшихся к Сталинграду.

Из воспоминаний бывше­
го командира ааиаэскад- 
рильи 271-го истребитель­
ного авиационного полка 
старшего лойтоиента В. Н. 
Сугека:

—  9 августа 1942 года мне 
пришлось наблюдать воздуш­
ный бой группы истребителей 
ЛА-5 с немецкими истреби­
телями М-109. Я увидел, как 
один ЛА-5 зашел а хвост вра­
жескому «мессеру» и метким 
огнем сразил его. Объятый 
пламенем фашист пошел к 
земле. Советский летчик на­
пал на другого стервятника. 
Тот отвалил я сторону, стал 
уходить. Огненная трасса до­
гнала' его, самолет задымил. 
Случилось что-то и с нашим 
истребителем. Он пошел на 
посадку.

Несколько позднее нас по­
добрала автомашина и доста­
вила в полевой госпиталь. Так 
необычно я встретился с зам- 
комэском соседнего истреби­
тельного авиаполка старшим 
лейтенантом Николаем Абра- 
мишвили. В том воздушном 
бою его самолет получил мно­
жество пробоин, сам он был 
ранен а ногу, но через не­
сколько дней, уговорив вра­
чей, еще прихрамывая, отпра­
вился а свой родной полк. 
В дальнейшем мы снова встре­
тились на аэродроме за Вол­
гой, и я узнал, каким Боль­

шим уважением пользовался 
в своей части зтот совсем еще 
молодой бесстрашный воз­
душный боец и строгий, но 
сердечный командир...

Эти воспоминания подпол­
ковника запаса В. Н. Сугака

Из воспоминаний бывше­
го командире 440-го истре­
бительного авиационного 
полка полковника Е. Меш­
кова:

— Это случилось 30 ноября 
1942 года. Эскадрилья истре­
бителей, которой командовал 
капитан Николай Абрамишви- 
ли, вылетела утром сопровож­
дать ИЛы, направлявшиеся на 
штурмовку вражеского аэро­
дрома «Питомник».

Н и к то  не забы т, ничто  не за б ы то

недавно прислал мне млад­
ший брат Николая Георгиеви­
ча Абрамишвили — Шота Геор­
гиевич, прожияающий ныне 
я Боржоми.

С детства Николай мечтал 
стать летчиком. Путевку в не­
бо, после окончания семилет­
ки, дал ему Боржомский рай­
ком  комсомола. Школа плане­
ристов под Москвой, аэроклуб 
в Гори. И вот прославленная 
Кача —  высшее военно-авиа­
ционное училище летчиков. А 
затем и Великая Отечествен­
ная...

Первый фашистский самолет 
он сбил под Ленинградом. 
Военная судьба привела его 
на Волгу. Здесь советским лет­
чикам пришлось сражаться с 
отборными авиаэскадрильями 
врага. В памяти народной жи­
вы имена этих бессмертных 
рыцарей сталинградского неба.

Вот и аэродром. Над ним — 
множество фашистских само­
летов. Одни взлетают, другие 
садятся. Штурмовики под на­
шим прикрытием начинают 
свою работу. Гремят взрывы.

Тем временем нас атакуюг 
вражеские истребители. Пре­
восходство противника по 
меньшей мере десятикратное.

Как всегда бесстрашно драл­
ся с фашистами Николай Аб­
рамишвили. Он сбил два «мес- 
сершмйтта», но загорелась и 
его машина. Пылающим фа­
келом врезался краснозвезд­
ный «ястребок» в гущу само­
летов и машин на аэродроме...

В Боржомском ущелье, близ 
Ахалдаба, воздвигнут мемо­
риал с именами эемляков-ге- 
роев, не вернувшихся с войны. 
В вихрях пламени, как на ог­
ненном знамени, — скульптур­
ный портрет Николая Абрами­
швили, выполненный в метал­

ле. И все, кто здесь бывает, 
посещают Дом-музей героя- 
летчика, создателем и храни­
телем которого является млад­
ший брат Николая Ш о т а  
Георгиевич Абрамишвили. В 
45-летие победы под Сталин­
градом военком Грузинской 
ССР генерал-майор Л. Шара- 
шенидзе вручил ему для му­
зея священную реликвию 
орден Красной Заезды, еще 
одну награду, которой Нико­
лай был награжден за Сталин­
град.

Имя бессмертного летчика 
носят школы, отряды красных 
следопытов, трудовые коллек­
тивы в Грузии и а города- 
герое на Волге. На одной из 
улиц в поселке Гумрак Дзер­
жинского района Волгограда 
установлена мемориальная до- 

.ска . Надпись на ней гласит: 
«Улица названа именем коман­
дира эскадрильи 10-Й гвардей­
ской истребительной авиади­
визии капитана Николая Геор­
гиевича Абрамишвили, герои­
чески сражавшегося‘ под Ста­
линградом и повторившего 
подвиг Николая Гастелло 30. 
11. 1942 года».

Я часто бываю в семье ге­
роя, подвиг которого невоз­
можно забыть. Николай очень 
дорог мне, как и многим вол­
гоградцам, которые чтят па­
мять грузинского парня.

Георгий ПАВЛОВСКИЙ, 
стерший лейтенант в от­
ставке, участник Великой 
Отечественной войны.
г. Волгоград.

СЕЗОН ХА1УНЫ 

КОРНЕЛИЯ
Нынешний летний спортив­

ный сезон —■ пока наиболее 
удачный в короткой биогра­
фии грузинской воднолыжни­
цы Хетуны Коркелия. Перво­
курсница экономического фа­
культета Тбилисского государ­
ственного университета стала 
победительницей IV Всесоюз­
ных летних спортивных игр 
молодежи, завоевала три ме­
дали на международном тур­
нире, проходившем а городе 
Фельдберге (ГДР).

И вот еа главная победа. 
Хатуиа Коркелия а составе 
сборной СССР выступила на 
чемпионате Европы по водно­
лыжному спорту среди моло­
дежи, который проходил на 
озере вблизи греческого го­
рода Янина. Здесь вместе с 
ней на старт вышло около 100 
спортсменов из 17 стран кон­
тинента. Однако это не сму­
тило грузинскую спортсменку. 
Она великолепно выступила в 
прыжках с трамплина, пока­
зав лучший результат 30,8 
метра и завоевав первое ме­
сто. Вслед за ней финиширо­
вали итальянская воднолыжни­

ца Валентина Арель и болгар­
ка Теменушко Петрова.

Следует отметить, что весе- 
мый вклад в успех Хатуны 
Коркелия внесли республи­
канская ДЮ СШ профсоюзов 
(директор — Гия Гогодзе) и 
коллектив потнйской водно­
лыжной базы «Айв» (дирек­
тор —  Тамаз Лагвнлава), соз­
давшие ей хорошие условия 
для подготовки.

БАТУТ, ПРЫЖКИ

И МЕДАЛИ
В срредине сентября а Ко­

пенгагене стартует чемпионат 
Европы по прыжкам иа бату­
те. Упорно готовятся к  нему 
советские спортсмены.

Последним этапом отбора 
кандидатов в сборную СССР 
стал чемпионат страны, кото­
рый на днях завершился в 
Витебске. Соревнование про­
ходило в интересной, коасиаой 
борьбе.

Приятно отметить, что а чис­
ле кандидатов в сборную иа 
участие а чемпионате Европы 
вошли и две представительни­
цы Грузии— Анна Догоиадзе и 
Русудаи Хоперня, выступав­
шие уверение а индивидуаль­

ных прыжках. Они заняли со­
ответственно второе и третье 
места, набрав 157,9 и 157,7 
балла. А победительницей а 
этом виде программы стала 
воронежская батутистка Татья­
на Лушина, у которой 160,0 
балла.

У мужчин в индивидуальных 
прыжках первенствовал спорт­
смен из Краснодара Алек­
сандр Москаленко —  167,1 
балла. На второе и третье ме­
ста соответственно вышли 

Сергей Тябус из Одессы — 
160,6 балла и киевлянин Сер­
гей Настреляй —  160,0 балла.

В синхронных прыжках зва­
ние победителей у  девушек 
завоевали две Оксаны — Вер­
бицкая из Киева и Цигулева 
из Николаева —  204,2 балла, 
у  мужчин —  два Александра- 
Москаленко и Даннльченко 
(оба — Краснодар) —  212,3 бал­
ла.

Сейчас кандидаты в сборную 
СССР выезжают в Швейцарию, 
где примут участие в между­
народном турнире.

НИЧЬЯ СБОРНОЙ СССР
Готовясь к  отборочным мат­

чам чемпионата мира по фут­
болу, сборная СССР провела 
товарищескую встречу с ко-

ОБЪЯВЛЯЕТ ПРИЕМ

слуі
учеби

шателей на 1989-1990 
ый год на факулътеты:

сМетоды технического твор­
чества».

(Патентоведение».
(Экономика изобретательст­

ва и рационализации» (грузин­
ский и русский секторы).

Срок обучения — два года, 
Занятия проводятся а наделю 
дав раза а нерабочее время
(а основном а субботу и вос­
кресенье).

Стоимость обучения — 300 
рублей (за 2 года). Оплата про­
изводится организациОЙ, на­
правляющей слушателя, или 
самим слушателем по перечис­
лению в течение 10 дней со 
дня зачисления его а институт.

В институт принимаются ли­
ца, имеющие высшее или сред­
не* специальное образование, 
и студенты старших курсов 
высших учебных заведений и 
техникумов.

Преимуществом при поступ­
лении пользуются изобретате­
ли, рационализаторы, новато­
ры производства, научные ра­
ботники, активисты ВОИР, ра­
ботники БРИЭов, информаци­
онных и патентных подразде­
лений.

Институт имеет учабно-кон- 
сультацнонныа пункты в Су­
хуми, Батуми, Кутаиси и Гур­
джаани.

Прием заявлений — до 26 
сентября 1989 года.

Поступающие представляют 
% ректорат института следую­
щие документы:

1. Заявление и рекоменда­
цию с места основной работы, 
подписанную руководителем,
ел. бухгалтером, председателем 
профкома и председателем пер­
вичного совета ВОИР пред­
приятия (организации). Бланки 
заявления и рекомендации еле-

% Ъ п П°лУНиТЬ 9 ~ ректоратв

2. Четыре фотокарточки (р аз­
мером 3 x 4  см), заверенные 
организацией.

3. Автобиографию.
4. Копию документа об об­

разовании.
Остальные д о к  уманты — 

членский билет ВОИР, автор­
ские свидетельства и изобре­
тения, удостоверения на рац­
предложения (если таковые 
имеются) представляются лич­
но при сдаче заявления н при 
собеседовании.

Собеседование ‘с поступаю­
щими в институт будет прове­
дено 23 сентября сего года с 
16 до 20 часов и 24 сафября 
с 10 до 18 часов в здании 
Института физкультуры, а ау­
диториях №№ 401, 402 (пр. 
Чавчавадзе, 49).

Начало занятий —  1 октяб­
ря 1989 г. в 10 часов утра.

Адрес ректората Грузинско­
го института т •  ж и ического 
творчества и патентоведения: 
380012, г. Тбилиси, пр. Царицы 
Тамарѵ. И* 14, III этаж. Тела- 
фон: 34-06-38.

25 августа 

Тбилиси

мандой Польши. Она состоя­
лась в городе Любине. Игра 
проходила с переменным ус­
пехом и завершилась вничью— 
1 : 1 .  Гол в нашей команде на 
тридцатой минуте забил Кирья­
нов.

Одновременно с этим со­
стоялись и другие товарище­
ские встречи. Вот как они за­
вершил и с ь: Финляндия
Югославия — 2 : 2 ,  Бельгия — 
Дания — 3 : 0 ,  Норвегия 
Греция —  0 : 0 ,  ГДР — Болга­
рия — 1: 1.

В Зальцбурге а отборочном 
матче чемпионата мира встре­
чались сопери и к  н сборной 
СССР —  команды Австрии и 
Исландии. Победили хозяева 
поля —  2 : 1 .  Сборная Авст­
рии, набрав шесть очков пос­
ле пяти встреч, вышла иа вто­
рое место а отборочной груп­
пе. Сейчас она примет на сво­
ем поле советских футболи­
стов.

К сведению читателей:
СЛЕДУЮЩИЙ НОМЕР 
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ПО ПЕРВОЙ ПРОГРАММЕ.
13.05 — В полдень. 15.50 — 
Информац и о н н ы й  выпуск. 
15.00 — Документальные теле­
фильмы: «Что наша жизнь, иг­
ра?», «Усть-ильимсние акваре­
ли* (первый показ). 15.40 — В 
дни школьных каникул. Теле­
визионный кинозал для юно­
шества «Цисиара». Художест­
венный фильм «Импровизация 
На тему биографии». 18.00 — 
Программа мультфн л ь м о а.
18.40 — Народное творчество. 
Городские напевы. 19.15 — 
Объявления. 19.25 — Литера­
турная передача «Берегите 
Грузию». 20.00 -  Моамбе. 
20.35 — Народное творчество 
20.50 — Спортивная передача 
•45 минут». 22.00 — Время.
22.40 — Показывает телевизи­
онный театр. М. Джавахишви­
ли. «Обвал» («Джакос Хизне- 
бн», «Груэтелефильм»).

ПО ВТОРОЙ ПРОГРАММЕ.
15.05 — Из обменного фонда 
ЦТ. Программа документаль­
ных фильмов. 17.05 — Худо­
жественный фильм «Мио, мой 
Мио». 18.35 — Грузинский те­
лефильм «Поет «Руставн». 
19.25 — Программа мультфиль­
мов. 20.00 -  Моамбе. 20.35 -  
Телепостановка «Скучная исто­
рия». 22.00 — Время.

Москва
ПО ПЕРВОЙ ПРОГРАММЕ.

7Л0 — «120 минут». 9.35 — 
Мультфильмы. 10.00 — Песня- 
89. 11.10 — А. Платонов «14 
красных избушек». Спектакль.
14.00 — Концерт молодых ис­
полнителей. Передача из Вану. 
14.30 — «Живи, Земля!». 15.35— 
Фильм — детям. «Веселые ис­
тории». 18.00 — Играет Камер­
ный оркестр Союза ССР.
18.25 — Наука: теория, экспе­
римент, практика. 19.10 — Ии- 
терсигиВл. 19.40 — Сегодня а 
мире. 19.55 — «После стачки». 
Репортаж из Кемерова. 20.15—

Іовторениа по вашей просьбе, 
стреча а Концертной студии 
Останкино с арачом-пснхоТера- 

певтом А. М. Кашпировским.
22.00 -  Время. 22.40 — «Это 
было... было...» 23.00 — Худо­
жественный фильм «Осень». 
00.30 — Сегодня а мире. 00.45— 
Документальный фильм «Чем 
больше людей с гитарами...»

А д р е с  р е д о к ц и и : 8809М , Тбалвсв-8. пр. Руствввлш, 42.
91-11-54, 91-22-19; обще- 

99-14-69; еѵдео ебъевлеимй —  91-91-94.
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